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Kak MupoTBOpueckoe neiictue, rae CIHIA urparor pons cmacutens U Oopra 3a CHpaBeIIUBOCTE U JAEMOKPATHIO.
OmHaKo, UCXO/ U3 MHOTOUYHCIICHHBIX YCIIOBCUCCKUX JKEPTB ¢ O0CHX CTOPOH, a TAKIKE YUUTHIBAs MOJHOE pa3pyIle-
HHE IIeJIOTO TOCyAapcTBa, cyBepeHuTeTa lpaka, miadeBHBIC pe3yabTaThl BOMHBI TOKa3ald HE TOJBKO CIa0OCTh,
HO W HECIIOCOOHOCTh aMEPHKAHCKHX ITOJIMTHKOB YCTAHABJIWBATH CBOM IPAaBHWIA HA TCPPUTOPUH IPYTOW CTPaHEI,
TIPUIEPKUBATHCS CBOMX HAIIMOHAIBHBIX WHTEPECOB MHUPHBIMU cpeicTBamu. B pesymbrare 3toro mmumx CIIIA
KaK CTpaHbl C HEPYIIMMBIMHU JIEMOKPATHYECKUMH YCTOSIMH, HABSI3aHHBIMH BCEMY MHPY, OBLI IIOJOPBaH.

Wtak, KaKk moKa3aj aHaJH3 MPaKTUIECKOTo MaTepualia, OXHUM U3 CIOCOO0B MAHUITYJLIIUN CO3HAHWEM ayAUTOPHH
SIBISICTCS OMHAPHAS OTIIO3MIHS «CBOM — uykoit». [IparMaTudeckoe BO3ICHUCTBUE TAaHHOW PEIPE3CHTAIMH JOCTUIaeTCs
MIPEUMYIIIECTBEHHO 32 CUET UCIIOIH30BaHMUS JIMIHBIX MECTONMEHHUM, CII0KHBIX CHHTaKCHYECKUX KOHCTPYKIIHIA, BOGHHBIX
MeTahop, IKCIUTMIUTHOTO U UMILIHIUTHOTO crocoba nepenayn uabopmaipu. biaaromaps TiatenbHO nmpopaboTaHHON
TEXHUKE MAaHWITYJIAIINA B CO3HAHUH ayIUTOPHHU MPEACTAIOT OE33alIUTHBIE MUPHBIE JIIOJH, TOTOBBIE CPAXKAaThCS 3a CBOE
Oynymiee. OpaTop MMILTMIIUTHO TOABOJMT K TOMY, 4TO Hapon Mpaka Hamo MmoJIepKUBaTh, 3allUINaTh, TIOMOTaTh BbI-
CTpanBaTh HOBYIO IMBIJIM30BAHHYIO JKU3HB C JEMOKPAaTHIECKUMH ycTosMH. [1ogo0Hast TakTiKa OOBSCHSET, a TIIABHOE,
ONpaB/bIBACT BMELIATEILCTBO BalllMHITOHA B pellieHHE MPAaKCKOro Bolpoca. bosee Toro, 3aByannpoBaHa OCHOBHAsS
MIPUYMHA BTOP)KEHUS] aMEePUKAaHCKUX BOWCK B Mpak: HamepeHne BammHrToHa o0ecneynTh CBOE TOCTIOACTBO HE TOJBKO
B peruoHe, HO U Ha BceM bmmkHem BocToke, a Taioke 3aKpenuTh CBOE JUISPCTBO Ha BHEITHETIOIUTUYECKOM apeHe.
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SOCIAL OPPOSITION “ONE’S OWN - FOREIGN” AS A MEANS OF POLITICAL MANIPULATION
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The article considers the opposition “one’s own — foreign” as one of the main ways of manipulating the audience in political dis-
course. The main content of the study is an analysis of the speech of the 44" US President Barack Obama, dedicated to the com-
pletion of the Iraqi military conflict. As a research task the author makes an attempt to consider linguistic ways of realizing
the presented binary opposition, in particular, at its morphological, lexical, syntactic and stylistic levels.
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Cmamus nocseswena 6onpocam paccmompenus makux IUHSGUCTNIUYECKUX S6IeHUll, KaK KOHYenmyaubhas memagpo-
pa, noaucemusi U MOOGIbHOCHY 8 AHSTUNICKOM A3bIKE C NOUYUL KOSHUMUBHOU JuHeeucmuky. B pabome ananusu-
pyemcs enusAHUe NO3HABAMENLHO20 Yel08e4eCK020 ONbIMA HA CKOPOCMb 3aNOMUHANUA U 2TYOUHY YCE0eHUs UHO-
AZBIYHBIX JEKCUYECKUX eOUHUY, PACKPLIBAEMCsl NOHAMUE «KOHYenmyanvHas memadopa». Aemop o06ocHogvieaem
HeobX00UMOCHy U3YUeHUs UHOCMPAHHO20 A3bIKA He MOAbKO KAK 3HAKOGOU CUCHEMbl, HO U KAK CUCIeMbl NOZHANUSA
MUpa yepesz UCmopuio u KyJavmypy npeocmagumeineti pasHulx CHpax.

Knroueswvie cnosa u d)pas’bl: KOTHUTHWBHAA JIMHI'BUCTHUKA, I/IHOCTpaHHHﬁ S3BIK; MeTa(bopa; CCMAaHTUYCCKOC YTOUYHCHHUC,
KOrHUTHUBHAA CTPYKTYypa UCTOYHHUKA,; JICKCHUCCKUEC CITUHUIIBI.

Koporenko Tarbaina HukosiaeBHa, k. resi. H.
Ypanvckuii cocyoapcmeennwiii ynugepcumem nymeti cooowenuti, 2. Examepunoype
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POJIb KOTHUTUBHOM JJMHIT'BUCTUKHN B OCBOEHUM JIEKCUKH AHTJIMACKOI'O SI3bIKA

3HaHWEe W BIaJlcHHE WHOCTPAHHBIM SI3HIKOM Ha BBICOKOM YPOBHE OYEHb BOCTPEOOBAHO COBPEMEHHBIM O0O0IIe-
ctBoM. CroBapHbIi 3amac sBiseTcs (QYHIAMEHTOM s JalbHEHIIEr0 OCBOCHUS W COBCPIICHCTBOBAHUS S3BIKA.
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EnBa 71 KTO-TO CTaHET yTBEPIKAATh, YTO 3HAHWE JICKCUKU HE SIBISIETCS] BEAYIINM (DAKTOPOM M CaMbIM SIPKHM ITOKa3aTe-
JIEM YPOBHS BJIQJICHUS SI3bIKOM. be3 3HaHUs TOCTaTOYHOrO KOJIMYECTBA JICKCHYECKHX €JMHHI] HEBO3MOKHO OCYIIIECTB-
JICHWE HU OJIHOTO BUJA PEUEBOH JEATEIBHOCTH, OyIb TO TOBOPEHHE, YTEHHE, Ay JUPOBAHNE, MICHMO WITH TIEPEBOI.

CKopocTh, C KOTOPOH OCBaMBaeTCAd M 3allOMHHACTCSl MHOSI3BIYHAS JIEKCHKA, 3aBHCHUT OT MHOTHX (DaKTOpOB,
HO CaMbIM 3HAYUMBIM SIBJIAETCS 9acTOTa yNMOTPEOICHMS HOBBIX CJIOB M BBIpaXEHUH B peun. OJHAKO TOBOJIBHO
60JIBIIIOE KOTWYIECTBO YUCHBIX, 3aHUMAIONINXCS KOTHUTHBHOW JTMHTBUCTHKOM, NCCIIEYIOT HEIPON3BOJIbHBIE ACTIEK-
TBI KaK CTUMYJIBI (HOOYIUTENN) JUIsl JTy4ILero 3allOMUHaHHS U YHOTpeOIeHus HOBBIX CJIOB. B mocieaHne HeCKonbKo
JIeT KOTHUTUBHO-JTMHTBUCTUYECKHUE MOXO0/IbI K U3YYCHHUIO PA3IMYHBIX aCIEKTOB s3bIKa (B TOM YHUCIE M K U3yYCHHUIO
JIEKCHKH M CJIOBOOOPa30BaHMs) MPOYHO 3aHSIIM CBOM HUIIH B TEOPHH M NMPAKTHKE U3YUECHUS SI3BIKOB.

B xoze npoBeeHUsI MHOTOYHCIICHHBIX SK3aMEHOB 110 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO VISl OCY-
IIIECTBIJICHNUS TIOHUMAaHHMSI MHOS3BIYHBIX TEKCTOB HA IOCTATOYHO BBHICOKOM YpoBHE TpeOyercs 3Hanue 6oiee 7.000 cioB
u ux nepuBatoB [§8; 10; 11]. D10 03HAaYaeT, UTO YENOBEK, M3YJAIOIINI HHOCTPAHHBIN S3BIK, JOJDKCH BIIAJETh OTPOM-
HBIM KOJIMYECTBOM CJIOBApHBIX (OpM U CBOOOIHO 0Opa3oBBIBaTh WX JacpuBathl. Hampumep, build (cmpoums), builds
(ecmpoum), building (30anue), buildings (30anus), builders (cmpoumenu) u 1.11. HekoTOpble y4eHbIE CKIOHHBI YTBEP-
KIaTh, 4TO, 3Hasi OAHY M3 (JOPM B TOH MM MHOM TpyIIE CIIOB, YETOBEK MMOHMUMAET CIIOCO0 00pa3oBaHUS M 3HAUCHUS
MPOM3BOAHBIX exuHNI. OTHAKO MBI IPHAEPKUBAEMCS TOUKH 3PEHHS TeX, KTO HE COTJIACEH C 3THUM yTBEeprKAeHHEM [9],
TaK KaK 3a4acTyl0 CIIy4aeTcs, 4TO, 3allOMHHB IepeBoA cioBa build (cmpoums), ydaluiics He MOXKeT o0pa3oBaTh
OT HEro CJIOBO «CTPOUTENb)» WIH «37aHue». Takas mpoOlieMa BO3HUKAET OT HE3HAHHs CIIOCOOOB CIIOBOOOpA30BaHUs,
CYIIECTBYIOIIUX B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

V3ydeHne NEKCHKU aHTJIMHCKOTO sI3bIKa OCIIOXKHSETCS HalIMYMeM OOJIBIIOrO KOJMYECTBA IOJMCEMHYHBIX CJIOB.
310 sBIeHHEe Hauboee PaclpoCTPaHEHO CPEAN TaKHMX YacTed pedd, Kak MPEeUIOrH M TJArojbl. XOpOIIHM MPUMEPOM
MOXKET CIIyXHUTb IJIaroll fo have, KOTOPbIA MMeeT Oojiee ABaJIATH 3HAYCHHI: umems, 001ad0amy, NOIYYaAmb, co0ep-
HCaMob, UCNBIMBIBAMD, NPOBOOUNb, 3HAMb, NOOEEP2AMbCA, 000USAMbCs, Mmepnemy, HoHuMams U T.1. TakuMm o0pazom,
N3YYCHHUE JIEKCUKH TpeOyeT OOJBIIOro KOJMYECTBA BPEMEH! M CHII HE TOJIBKO IOTOMY, YTO Yy JIFOOOTO CJIOBa MMeeTcst
MHOJKECTBO J€PUBATOB, HO U TIIOTOMY, YTO OJTHO M TO € CJIOBO YacTO MMEET HECKOJIbKO 3HaYEHMH. 3/1eCh BAXHYIO POJIb
UTpaeT KOTHUTHBHAS JMHIBHCTHKA, PACCMATPHBAIOIIAs S3BIK BO B3aHMMOCBSI3U €r0 YMOTPEOJEHHs ¢ KOTHHUTHBHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMM 4€JIOBEKa, KOTOPBIE MPOSBISIIOTCS BO B3aUMOJICHCTBHH € OKpY’KaromuM MUPoM. C 3TOH TOUKH 3peHHs
JIMHTBUCTUYECKHUE SIBJICHHS! MOTYT CUHTATHCS ONPEIEIIEHHBIMA MOTHBATOPAMH JUISl OCBOSHHSI MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

JIroOble A3bIKOBbIE KOHCTPYKLUH OJM3KU K IPHUBBIYHOMY BOCIIPUSITHIO MUPA YEJIOBEKOM U K €r0 KOTHUTUBHOMY
(mo3HaBaTensHOMY) OmbITY. MHaue Obl Takue (¢pasbl, kKak «ABTOMOOWIb JeTan», «Ppiba pasroBapuBaia» u T.IL.,
He Ka3aJuch Obl HaM cTpaHHBIMU. Eciiit ObI Hallle BOCHIPUSITHE M KOTHUTHUBHBII ONBIT HE BIMSIM HA CTPOCHHUE U Pa3-
BUTHE 5I3bIKA, €r0 CHCTEMY, JIOTMUYECKHE M CMBICIOBBIC CBS3U B MPEMAJIOKEHUSIX, TO B S3bIKE MMPUCYTCTBOBAJIO ObI
OTPOMHOE KOJINYECTBO OECCMBICTICHHBIX (pa3 U BhIpakeHuH. [IpuBenemM npumep U3 aHTIIMHCKOTO sI3bIKa: The box is
very heavy. Could you give me a hand, please? | Kopobxa ouenv mssicenas. He moznu 6vl Bor mHe nomous donecmu
(noonams, nepenecmu) ee? (31€ch U Jajiee MPUMEPHI cocTaBleHbl aBTopoM cTtathi. — 1. K.). ®paza Could you give
me a hand, please? monpasymMeBaeT, 4TO MBI IEPEHOCHM HPEAMETHl PYKaMH, TI03TOMY yIOTpeOJisieM B HEW CIIOBO
hand (pyxa). Ecau Obl Mbl HE aHANM3MPOBANM CBOIl KOTHUTHUBHBINA OMBIT, TO BIIOJHE pa3yMHO# Obuia Obl (pasa
The box is very heavy. Could you give me a foot, please? | Kopobxa ouenv msoicenasn. He moenu 6vl Bol mHe nomous
Odonecmu ee?, Tne foot o3Hauaer cmynus. [lpuBeneHHbIE BBIIIE TPUMEPHI ITOATBEP)KAAIOT OYEBHAHOCTH TE3HCA
0 BJIMSHUM KOTHUTHBHOTO YE€JIOBEYECKOTO OMBITA HA CUCTEMY U CTPOEHHE SI3BIKA.

C ozmHO#M CTOPOHBI, KOTHUTHBHAS JIMHIBUCTHKA CTPEMHUTCS ONMCATh JIMHTBUCTHUYECKUE ()EHOMEHBI KaK KU3HCHHO
00yCIIOBIICHHBIE, ONTMPAIOIIHECS HA XKU3HEHHBIH OIIBIT, JIOTHKY, UyBCTBA, BOCIIPHATHE OKPYXKAIOIIETO MUPA, a C APYron —
TEC WIN WHBIC SBJICHUS B SA3BIKE HE BCErJa OYEBUIHBI M MOHATHHI ydamemycs. OOpaTuMcs K MONMUCEMHYIHBIM 9acTAM
peun. Knmaccuueckuit mpumep 310ro ()eHOMEHa B KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTHKE — PEJIOTH, KOTOPBIE MOKAa3bIBAIOT, UTO,
Ka3aJ0ch Obl, Pa3IUYHbIC 3HAYECHHSI OJHOTO M TOTO K€ CIIOBA «CBSA3aHBI C HUCIOIB30BAHHEM €T0 MPOTOTHIIA M BMECTE
00pasyrT paauaibHyI0 CeTh 3HAUCHHH, BBIXOIAIINX 32 TPEICNbI 3TOr0 IEHTPAIBHOrO mpototunay [4, p. 211]. MHo-
JKECTBO NPHUMEPOB CMBICIIOBBIX PACHIMPEHHH KacaroTcsl ynoTpeOieHHs CloB B MX OyKBaIBHOM 3HaueHHH. Ecimu ToT
WM WHOW TPEJJIOT MCIOJIB3YETCs B 3HAYEHUH CONPUKOCHOBEHHUS: the book on the shelf (knuea na noaxe), the water
in the glass (600a 6 cmakare) W T.1., TO JOTHYHBIM OyJET COCTABISATE U YIOTPEOISITH B PEUH MOXO0XKHE KOHCTPYKIIHH:
the plate on the table (mapenxa na cmone), the present in the box (nooapok 6 kopobxe) u T.1.

Jlpyrue pacupeHHbIe 3HaYeHUs YIIOTPEOJIeHUs MIPEJIOrOB 00yCIOBICHBI CYIIIECTBOBAHUEM B SI3bIKE MeTadop.
B ar0ii cBs3u oGparumes K nipemsiory beyond (3a, éue, nocne, céepx, evbluie) B ipetoxennn Emma has changed be-
yond recognition. | Dmma usmenunace 0o neyznasaemocmu. JIOrHaHBIM OYAET IPEANONOXHUTD, YTO B 3TOM IIPUMEPE
3Ha4eHHe npemtora beyond accOMUPyeETCsl ¢ HEJOCSATaEMOCTBIO, HEIOCTYITHOCTBIO, KaK, HAIlPAMeED, B MPEIIIOXKE-
aun The doll fell beyond the fence (and so it was beyond the girl’s reach). | Kyxna ynana 3a o2pady u Haxooumcst
8He docsazaeMocmu 0isl 0eBOUKU.

Eume oqauM npumepoM MHOro()yHKIIMOHAJIBHOTO HMCIOJIB30BaHUSI 3HAUCHHUH CIIOB, KOTOPBIH TpedyeT ocoboro
BHUMaHHMS C TIO3UIMHA KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH, SIBJISIOTCS MOJAAIBHBIE TJIAarojbl. DNUCTEMUYECcKas HHTepIpeTa-
sl 3HaYEHUM TakuX IJIarojoB CBS3aHA C JIOTMKOW BBICKA3bIBAHWUN WIM JIOTMKOH NPEIUKATOB M, KaK OTMEYaroT
JIMHTBHCTBI, OTHOCHUTCS K JICOHTHUECKUM 3HAYCHUSIM, XapaKTePH3YIOIUM BO3MOXKHOCTb, O0YCJIOBJICHHYIO TOHATHEM
JIOJDKEHCTBOBAHHS, HPABCTBEHHBIMH, IIPABOBBIMH M COLIMAJIBHBIMU HOpMaMu. OCHOBHBIM THUIIOM MOJAJIBHOCTH B Ta-
KUX CIIy4asiX BBICTYIAIOT MapKepbl JODKSHCTBOBAHUS (00iceH, ciedyem, Heobxooumo, nado u T.1.) [1].
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Tak, B npemnoxenusix The sun has already risen, so we must be at work. | Coanye yoce eécmano, Mol 00NiCHYL
bvims Ha pabome vwnu The light is on, so we must be at home. | Ceem yoice exnouunu, Mol OONIACHBL ObIMb 0OMA ITTH-
CTEMHYECKOE 3HAUECHHUE PACIIMPEHO JI0 ICOHTHUECKOTO ITIOCPEACTBOM CJIIETIAHHBIX BBIBOJIOB, 2 IMEHHO: €CIIH BBI 00513a-
HBI C/IEJIATh YTO-TO K ONPEEICHHOMY BPEMEHH, TO CYLIECTBYET OOJIbIIAst BEPOSITHOCT TOTO, YTO 3TO OyIET CAENAaHO.

Eme onHa 001acTh KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKY, TAK WM MHAYE CBSI3aHHAS C BOIPOCAMH PACIINPEHUS CIOBapHO-
TO 3amaca, — 3TO TEOpHUs] KOHICNTYalIbHbIX (KOTHUTHBHBIX) MeTaop, KOTOpask UCCIEAYET aCHEKThl TOTO, KaK MbI
MPOCHUPYEM HAIllM 3HAHHUSA O KOHKPETHBIX, M3BECTHBIX MPEAMETax HaIeH )KU3HU Ha aOCTpakTHBIE oOmacTh. B 6oree
paHHHX paboTax Meradopy M3ydann HETOCPEICTBEHHO KaK S3BIKOBOE SBJIECHHUE, aHTPOIOIEHTPUUYECKAs JKE Iapa-
JIUIMa TpejylaraeT u3yueHne Metaopbl B €€ CBSI3M C MBICISIMH ¥ MEHTAJIbHBIMH OIlEpalMsAMH YelloBeKa. 3HaueHHe
KOTHUTUBHOM CTPYKTYpBI HCTOYHUKA (Source domain) oka3bIBaeT BIMsSHHE Ha KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpY Lienu (far-
get domain), TA€ CI0Ba U BBIPAXXECHUS aCCOLIMUPYIOTCS C UCTOYHUKOM, OJIHAKO MapauIe]bHO MPHOOPETAIOT JO0MOJ-
HUTENIbHBIE QUrypanbHble 3HaYeHus1. COriiacHO KOHIENINH OCHOBOIIOJIOKHUKOB TEOPHH KOHLIENTYalbHOU MeTado-
pot k. Jlakodda nu M. JlxoHcoHa, «MmeTadhopa MPOHM3BIBAET BCIO HAIIy MOBCEJHEBHYIO JKU3Hb U INPOSBISETCS
HE TOJIBKO B sI3bIKE, HO M B MBIIIJICHUH U B JelicTBUU. Hamra oObineHHas OHSTHITHAS CUCTeMa, B paMKax KOTOPOH
MBI MBICJIHM U JIelicTByeM, MeTaoprudra 1o cBoeit cytu» [7, p. 387], «metadopa — 3TO HE TIPOCTO SIBIICHHE B S3BIKE,
MeTadopa — ATO OIIYIIEHH, TyYBCTBA U MBICIIH TOBOPSILETO» [0, p. 5].

Bonpmroe xomuecTBo MeTahop B aHIIMHCKOM SI3BIKE CBS3aHO C MPOIIECCAMHU IIPUHATHS MUK / XKuAKocTeH (eating /
drinking). Hanpumep, Our teacher presents a lot of information. I cannot digest it! | Haw yuumens coobwaem
CUUKOM MHO20 uHpopmayuu. A ne moey ee nepesapums! wmu Unfortunately these young people are ready to swal-
low a great deal of nonsense. | K coscanenuro, smu monoovie mo0u 20moebl RPoiomums 02POMHOE KOIUYECMEO
epyHObl. OHUM M3 BapUAHTOB KOTHUTHUBHOTO ACIEKTa MO3HAHMS MOXET CIIY)KHTh JajbHeillee CTUMYIHUPOBAHHUE
yUaIUXCsl K CaMOCTOSITEIbHOMY TPEIONIOKEHHUI0 WM paciindpoBke 3HaYeHHH MeTa(opuuecKd HCIOIb3yeMbIX
CJIOB M CIIOBOCOYETaHM, OCHOBAHHBIX Ha 3HAHWU IIPSIMOTO 3HauYeHus cioBa. i npumepa Bo3bMeM ciioBo fledgling.
Ero mpsiMoe 3HaueHHE — MOIbKO Ymo onepusuiuticss nmeney. Y4aluMcs MOXKHO T10Ka3aTh KapTHHKY NTEHIA, CO00-
IIUTh MPSMOE 3HaYEHHUE DTOTO CIIOBA, & 3aTe€M MOIMPOCUTh MX TEPEeBECTH CIEAYIIue cioBocoueTanus: a fledgling
politician (monoooii nonumux), a fledgling specialist (Monodotl, Heonvimuwiii cneyuanucm) v T.11. CISAYIOLINM LIa-
TOM MOJET OBITh CAaMOCTOSITEIbHOE 00pa30BaHKe MMOJOOHBIX MPUMEPOB M pad0Ta B MUHU-TPYIIIIAX.

[MapannensHo ¢ n3ydeHueM MeTadop ¢ MO3MIMH KOTHUTHBHOTO acleKTa NMpPU OCBOEHHHM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
OouipIIOE 3HAUYEHHE CIIEYeT NMPHIaBaTh U3YUYECHHIO MIHMOMATHIECKUX BBIPAKCHUH M (PPa3oBBIX INIArojoB, YacTo OC-
HOBaHHBIX Ha WX MeTahopUUeCKUX 3HaUeHUAX: Don 't add fuel to the fire. | He noonueaii macna 6 02ous, m.e. He ycy-
eyoasil cumyayuio, uma He'’s blown off steam. | On ¢oinycmun nap, m.e. 0an 8uixo0 uzOblmKy sHepauil, paspsaouics,
uin Don 't flog a dead horse. | He mpamo 3psi épemsi v T.11.

Jnst mydmero 3anoMHHAHHMSA WANOMAaTHYECKUX BBIPAKEHUH WM (pa3eolorH3MOB HX CIEIyeT paclpeieinTh
10 Pa3INYHBIM KaTETOPHSM WIJIM TeMaM: MeTa(opsl, CBA3aHHBIE C TEATPOM, CIIOPTOM, C BBIPDAKEHHUEM IMOLMH H T.JI.
Hampumep, mMetadopst u hpaseonorusmsl take On board (nousmv), clear the deck (ouucmume xonooy), dead line
(kpatinuii cpox) ¥ T.1. OTHOCSITCS K TeMe «MOperuIaBanue». MOKHO IIOMPOCUTh YUYAIIUXCS BBIABHHYTH MIPE/IIoarae-
MbI€ TIPUYMHBI BO3HHKHOBEHHMS OINPEAEICHHBIX TeMaThudeckux Metadop. Hampumep, MHOXKECTBO MeTadopHIecKnx
1 (pazeonornieckux BhIPaKEHUH, BCTPEYAIOIIUXCSI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, CBSI3aHO C MOPEM, TaK KaK aHIJIMYaHe Uc-
TIOKOH BEKOB 3aHMMAJIUCh MOpEIJIaBaHHEM H T.I1. 11 BHOBB OOJIBIIYIO TIOMOIIb B 3aIOMUHAHUN 3HAYEHUH MOTYT OKa-
3aTh pUCYHKH, (hoTorpaduu, penpoayKIMH, Ha KOTOPHIX OyAyT mepelnaHbl OyKBaJbHBIE 3HAYCHUS CJIOB, BXOMSIINX
B Metaopryeckue BeipakeHus. A. X. MMyxameroBa yTBepxK/IaeT, 4To «MeTahopuueckuii Mexanusm (paseonorus-
MOB MMEET BCEOOIHe KOTHUTUBHO-JIOTMYSCKUE CBSI3H, MPHUCYIIHME MEHTAJIBHBIM CTPYKTypaM uelioBeka» [2, c. 568],
9TO M TIOMOTAeT NOHNMAHHIO 3HAYCHUH JIEKCHYECKUX €IUHULI, MeTadop, ppa3eosoru3mMoB 1 T. 1.

MBI IOJTHOCTBIO TIOAAEPKUBAEM TOUKY 3PEHHSI CTOPOHHUKOB KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTHKH, KOTOPBIE YTBEPXKIAIOT,
YTO TAKOTO POJia YIPAXKHEHHUS CIIOCOOCTBYIOT JIydIIIeMy 3alIOMUHAHHIO JIEKCUKH M yICp)KaHUIO €€ B IaMsTH Ha Ooiee
JUTUTEIEHOE BpeMs, TIOCKOJIBKY MPOLECC 3alIOMUHAHMS 3aBHCUT OT TPEX NPHIHH.

[epBast — cTuMynMpoBaHNE KOTHUTHBHOTO B3aMMOJIEHCTBHS POJHOTO SI3bIKA C N3y4aeMbIM MHOCTpPAaHHBIM. [py-
THMH CJIOBaMH, MIPOUCXOIUT CTHMYJIMPOBAHUE IPOIlecca «IITyOOKoi» 00paboTkn MH(OpMALUH, KOTOPBIH CIOCO0-
CTBYET 3allOMHHAHMIO ¥ IOHMMAHHUIO TOTO WJIM MHOTO SIBJICHHS B sI3bIKE (B TOM YKCJIE U 3alIOMUHAHUIO JISKCHKH)
1 TIOApa3yMeBaeT CEMaHTUYECKOe YTOUYHEHHE 3HAUYCHUH CJIOB M BBIPA)KEHHUH B POAHOM U U3y4aeMOoM s3bIKax [4].

Bropas npuuiHa — TUI CEMaHTHYECKOr0 YTOUYHEHHs, KOTOPBIH CBS3aH, C TOYKH 3PEHUS] KOTHUTUBHOI JIMHTBHU-
CTHKH, C BOOOPaKCHUEM YYallIerocsi, €ro CoCOOHOCTSIMH BbIpa0aThIBaTh acCOLUALIMH, YTO, B CBOIO OuYepeb, 00y-
CJIOBJICHO IBYMSI MOJEIISIMU IaMSTH U CIIOCOOHOCTBIO K JieKkoqupoBanuio uHdopmanuu [S]. IIpoucxoaut conocras-
JIeHne aOCTPaKTHOTO JIEKCHYECKOTO AJIEMEHTa C €r0 MEHTaJbHBIM H300pakeHHeM (BOCIIPOU3BEICHHEM), KOTOPOE
JieTIaeT 3HaYEeHHE CJIOBA WM BRIPAXKCHUS OoJiee KOHKPETHBIM H, CIIEIOBATEIbHO, 00JIee 3aIIOMHHAIOIIIMCSI.

W, HakoHel, TpeThs MPUIHHA 3aKII0YAETCSl B TOM, YTOOBI ITOKA3aTh YYAIIMCS, YTO SI3bIK — 3TO CHCTEMA, JUIS KO-
TOpPOH «XapaKTEPHO HAJIWYME HE TOJILKO CBSI3eH M OTHOLIEHUH MEXIy 0Opa3yIolMu ee dJIeMEeHTaMH (OnpeeseH-
Hasl OPraHU30BAaHHOCTH), HO U HEpa3phIBHOE €IMHCTBO CO CPEZOii, BO B3aMMOJEHCTBUM C KOTOPOI OHA U NPOSBIISET
CBOIO LIEJIOCTHOCTB» [3, . 69].

W3 Bcero BhINIECKa3aHHOTO MOXHO CHEJaTh BBIBOJ, YTO B HACTOSIIEE BPEMs B JIMHI'BHCTHKE JOMHHHUPYET aH-
TPOTIOLEHTPHUYECKAs MapajnurMa, XapaKTepHu3yromasics NepeKIodeHHeM HHTEPECOB HCCIeaoBarTeneil ¢ 00bekTa uc-
CJICIOBAHUSI HETIOCPEICTBEHHO Ha CYOBEKT, APYTUMH CIIOBAMH, IIPOUCXOJNUT M3YUCHHE UEIIOBEKA B A3bIKEC U A3bIKA
B 4esoBeKe. Ecim paHblle M3ydanach CHCTEMa M CTPYKTypa sI3bIKa, TO Ceiyac BBIJBUTACTCSI HOBOE TpeOOBaHUE —
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n3y4aThb A3BIKOBYIO CHOC06HOCTL, SA3BIKOBYKO KOMIICTCHIIUIO HOCUTCIIA fA3blKa, 3HAHUA O MHUPC, 3a(1)I/IKCI/Ip0BaHHLI€
B s3bike. CaM S3BIK C IMO3ULNH KOTHUTUBHOM JTMHIBUCTHKH CTaJl HUHTEPIIPETUPOBATLCA KaK JUHAMUYECKaAsA, UCTOPU-
YECKHU CJIOKHUBIIAACSI 3HAKOBAsI CUCTEMA, BBICTYIIAIOIIAast HE TOJIBKO B POJIKM CPEACTBA 06HIGHI/I$[, HO U IIO3HAaHMUA.
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THE ROLE OF COGNITIVE LINGUISTICS IN THE ENGLISH LANGUAGE VOCABULARY ACQUISITION
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The article is devoted to the consideration of such linguistic phenomena as conceptual metaphor, polysemy and modality in Eng-
lish from the standpoint of cognitive linguistics. The work analyzes the influence of cognitive human experience on the speed
of memorization and the depth of acquisition of foreign lexical units. The notion of “conceptual metaphor” is revealed.
The author substantiates the necessity of studying a foreign language not only as a symbolic system, but also as a system of world
cognition through the history and culture of representatives of different countries.

Key words and phrases: cognitive linguistics; foreign language; metaphor; semantic clarification; cognitive structure of source;
lexical units.
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B cmamve uccnedyemcs 2anuncuc Ha yposHe poHemuKuy, 1eKCuK, CURmarcuca u cmuaucmuxu mexcma. Ha gone-
MUYECKOM U TEeKCUHeCKOM YPOBHAX DIIUNCUC NPOABTAEMCS 8 PEOYKYUU PA3TUUHBIX 36VK06 U c108. Ha cunmaxcuue-
CKOM YPOBHE A8MOpPOM 8bI0CNAIOMCA AH2AUNICKUE 0OHOUNIeHHble U 08VUIeHHble dnunmuyeckue npednoxcerus (A1)
6 MOHONO2e U 6 Juanoze. Knaccuguxayus nepsvix npoeooumcs no xapaxkmepy mMopporosutecKkoli 8blpaiceHHOCu
CMEPAHCHEB020 KOMNOHEHMA, a Ko emopblm omuocamcea DII, npedcmasnennvie RPUOAMOYHBIMU YACMAMU CLOHCHO-
NOOUUHEHHBIX NPEONOHCEHUN, NTUNMULECKUMU 80NPOCAMU C NPAMBIM NOPAOKOM CIO8; C PENPe3eHmMUpOo8aHHbIMU
uneHamu. Ymonuanue maxce npedcmaém Kax SaIUNMu4eckds CmuIucmuieckas Cmpykmypa Ha yposHe mexcmd.

Kouesvie cnosa u ¢hpazvi: ypOBHU SI3BIKOBOM CHCTEMBI; JKOHOMHS SI3bIKOBBIX CPEJCTB; JJUIMIICUC, (hoHEeTHUECKas
pELyKLHUsl 3BYKOB; ONYILEHHE COIO30B M JIEKCHUYECKUX E€IUHUIL; AJUIMINTHUYECKUE MPEJIOKECHUS; OJHOUICHHBIC
U IBYWICHHBIC, PEIIPE3CHTUPOBAHHBIC WICHBI MPEAIOKCHUS; MOP(HOIOTHYESCKasl BRIPAKEHHOCTh CTEPIKHEBBIX KOM-
MIOHEHTOB; CTUJIUCTUYECKUIN MPUEM YMOITUAHHUS.
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